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Suite au grand succès populaire des dernières années, 
le City Open Air Cinema, présenté par la Cinémathèue 

de la Ville de Luxembourg, fait son retour pour une 
nouvelle édition de projections al fresco, au clair de lune. 
Pour la toute première fois, la Cinémathèue prendra ses 

uartiers d’été sur l’une des plus belles places dans le cœur 
du centre-ville, sur la place Guillaume II. Avec son écran géant, 

encore plus de sièges et une atmosphère conviviale,
le ‘Knuedler’ fraîchement réaménagé se transformera en une 

gigantesue salle de cinéma à ciel ouvert pour une expérience 
cinématographiue ui sera « plus grande ue nature » 

où se mêlent sensations fortes et douceur d’été. 

De Moonrise Kingdom à Top Gun et d’Alfred Hitchcock
à Charlie Chaplin : le programme se veut varié et divertissant, 
proposant des films classiues et plus contemporains ainsi 

ue des titres cultes ui vibrent au diapason de la magie
du 7e Art. Une belle brochette de films ui présenteront

plus de stars ue le ciel ne peut en compter…

Au nom de la Ville de Luxembourg, 
nous vous donnons donc rendez-vous

sous les étoiles exactement !

Lydie Polfer
B O U R G M E ST R E  D E  L A  V I L L E  D E  LUX E M B O U R G

La Cinémathèque fait le plein et prend la route cet été ! À partir du 1er août, la 
rétrospective «On the Road» invite cinéphiles curieux et globetrotteurs 
infatigables à découvrir une sélection de films qui célèbrent les vagabondages 
et aventures routardes sur le grand écran. Que ce soit à pied, en voiture, en 
train ou en moto, ce n’est pas la destination qui compte, mais le chemin 
parcouru. Voyagez aux quatre coins du monde à la découverte de l’autrui, et 

tout ce, en étant confortablement installés dans votre siège de cinéma.
    

 PARMI LES FILMS AU PROGRAMME
Paris, Texas de Wim Wenders • The Darjeeling Limited de Wes Anderon

Easy Rider de Dennis Hopper • Leningrad Cowboys Go America de Aki Kaurismäki
Little Miss Sunshine de Jonathan Dayton & Valerie Faris . . .
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A pair of twelve-year-olds in love decide to 
run away. A local search party fans out to find 
them. In Wes Anderson’s most heartfelt film, 
the director’s famously obsessive attention to 
detail contrasts beautifully with the swoony 
and stormy central teenage romance.

Deux jeunes, amoureux, décident de s'enfuir. 
Une équipe locale se lance à leur recherche. 
Dans le film le plus sincère de Wes Anderson, 
l'attention obsessionnelle du réalisateur pour 
les détails contraste magnifiquement avec 
cette histoire d'amour, à la fois romantique 
et orageuse, entre deux adolescents. 

In 1940, thousands of Allied 
soldiers are trapped on the 
beaches of Dunkirk, surrounded 
by enemy forces. Leave it to 
Christopher Nolan to make a 
WWII movie that’s classical in 
its mise-en-scene but innovative 
in the way it cuts between three 
different timelines.

En 1940, des milliers de soldats alliés sont pris au piège sur les plages de Dunkerque, 
encerclés par les forces ennemies. C'est à Christopher Nolan qu'il revient de réaliser 
un film sur la Seconde Guerre mondiale, à la fois classique dans sa mise en scène 
et innovant dans sa façon de jouer sur trois temporalités différentes.

The Top Gun Naval Fighter Weapons 
School witnesses a fierce competition 
between two students as they try 
to win the school's top trophy. 
Director Tony Scott is responsible 
for what is perhaps the Cruisiest of 
all Tom Cruise performances in 
this muscular air spectacle. 

L'école de navigation aérienne Top Gun témoigne d’une féroce compétition 
entre deux étudiants qui tentent de remporter son trophée le plus prestigieux. 
Dans ce spectacle aérien bien musclé, le réalisateur Tony Scott dirige Tom 
Cruise dans son rôle le plus emblématique. 

When a retired cat burglar is 
suspected of returning to his 
former occupation, he must set 
out to catch the real thief in order 
to prove his innocence. This might 
be Alfred Hitchcock’s lightest and 
brightest concoction but don’t be 
fooled – a crime could also occur 
in broad daylight!

Lorsqu'un cambrioleur à la retraite est soupçonné d'avoir repris son ancien métier, 
il doit se lancer à la poursuite du véritable voleur pour prouver son innocence. 
Il s'agit peut-être de l'œuvre la plus légère et ensoleillée d'Alfred Hitchcock. 
Mais ne soyez pas dupe : un crime peut aussi se produire en plein jour !

From the hospital to prison and 
unemployment, the Tramp struggles to 
live in the modern, industrialized world. 
That is, until he comes across a kind 
orphaned girl. Chaplin’s Tramp character 
gets its best showcase in this delightful 
treasure that’s got hilarious comedy, 
smart satire and even a dollop of romance.

De l'hôpital à la prison en passant par le chômage, le Vagabond a du mal à vivre dans 
le monde moderne et industrialisé, jusqu'à ce qu'il rencontre une gentille orpheline.
Le personnage du Vagabond de Chaplin est mis en valeur dans ce délicieux bijou qui 
est une satire intelligente tout aussi bien qu’une comédie hilarante et romantique.

Falling in love might leave you speechless. 
So it’s extra hard to fall in love if you’re a 
film star trying to transition from silent 
cinema to the sound era. The genius paradox 
of Stanley Donen’s crowd-pleasing musical 
is to have made a loud-voiced and colourful 
film about the end of cinema’s black-and-
white silent era.

Tomber amoureux peut vous laisser sans voix. 
Il est donc particulièrement difficile de tomber 
amoureux lorsqu'on est une vedette qui tente 
de passer du cinéma muet à l'ère du parlant. 
Faire une comédie musicale haute en couleurs 
et à voix forte sur la fin du muet en noir et 
blanc, tel est le paradoxe génial de ce film 
de Stanley Donen. 

AT SUNSET

After a team of scientists has lost their 
positions at a prestigious university, 
they start a ghost-catching business 
in New York City. If you’re looking for
nostalgic 1980s popcorn fare, it doesn’t
get much more iconic than this.

Après avoir perdu leur poste dans une prestigieuse université, une équipe de 
scientifiques se lance dans la chasse aux fantômes à New York. Si vous cherchez 
un film pop-corn nostalgique des années 1980, il n'y a rien de plus emblématique.

At the legendary Moulin Rouge, a poet 
falls head over heels for the club's 
most notorious star – who is verboten 
territory. Baz Luhrmann’s over-the-top 
melodrama perfectly fits the director’s 
more-is-more sense of style, while iconic 
lyrics are remixed to give the jukebox-
musical genre a postmodern twist.

Au légendaire Moulin Rouge, un poète tombe sous le charme de la star la plus 
célèbre du club – qui est pourtant «interdite». Ce mélodrame à outrance de Baz 
Luhrmann correspond parfaitement au style du réalisateur, tandis que des textes 
de chansons iconiques refont surface dans cette comédie musicale postmoderne. 

      with the

Moulin Rouge

      songs !
Sing-along
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WWII movie that’s classical in 
its mise-en-scene but innovative 
in the way it cuts between three 
different timelines.

En 1940, des milliers de soldats alliés sont pris au piège sur les plages de Dunkerque, 
encerclés par les forces ennemies. C'est à Christopher Nolan qu'il revient de réaliser 
un film sur la Seconde Guerre mondiale, à la fois classique dans sa mise en scène 
et innovant dans sa façon de jouer sur trois temporalités différentes.

The Top Gun Naval Fighter Weapons 
School witnesses a fierce competition 
between two students as they try 
to win the school's top trophy. 
Director Tony Scott is responsible 
for what is perhaps the Cruisiest of 
all Tom Cruise performances in 
this muscular air spectacle. 

L'école de navigation aérienne Top Gun témoigne d’une féroce compétition 
entre deux étudiants qui tentent de remporter son trophée le plus prestigieux. 
Dans ce spectacle aérien bien musclé, le réalisateur Tony Scott dirige Tom 
Cruise dans son rôle le plus emblématique. 

When a retired cat burglar is 
suspected of returning to his 
former occupation, he must set 
out to catch the real thief in order 
to prove his innocence. This might 
be Alfred Hitchcock’s lightest and 
brightest concoction but don’t be 
fooled – a crime could also occur 
in broad daylight!

Lorsqu'un cambrioleur à la retraite est soupçonné d'avoir repris son ancien métier, 
il doit se lancer à la poursuite du véritable voleur pour prouver son innocence. 
Il s'agit peut-être de l'œuvre la plus légère et ensoleillée d'Alfred Hitchcock. 
Mais ne soyez pas dupe : un crime peut aussi se produire en plein jour !

From the hospital to prison and 
unemployment, the Tramp struggles to 
live in the modern, industrialized world. 
That is, until he comes across a kind 
orphaned girl. Chaplin’s Tramp character 
gets its best showcase in this delightful 
treasure that’s got hilarious comedy, 
smart satire and even a dollop of romance.

De l'hôpital à la prison en passant par le chômage, le Vagabond a du mal à vivre dans 
le monde moderne et industrialisé, jusqu'à ce qu'il rencontre une gentille orpheline.
Le personnage du Vagabond de Chaplin est mis en valeur dans ce délicieux bijou qui 
est une satire intelligente tout aussi bien qu’une comédie hilarante et romantique.

Falling in love might leave you speechless. 
So it’s extra hard to fall in love if you’re a 
film star trying to transition from silent 
cinema to the sound era. The genius paradox 
of Stanley Donen’s crowd-pleasing musical 
is to have made a loud-voiced and colourful 
film about the end of cinema’s black-and-
white silent era.

Tomber amoureux peut vous laisser sans voix. 
Il est donc particulièrement difficile de tomber 
amoureux lorsqu'on est une vedette qui tente 
de passer du cinéma muet à l'ère du parlant. 
Faire une comédie musicale haute en couleurs 
et à voix forte sur la fin du muet en noir et 
blanc, tel est le paradoxe génial de ce film 
de Stanley Donen. 

AT SUNSET

After a team of scientists has lost their 
positions at a prestigious university, 
they start a ghost-catching business 
in New York City. If you’re looking for
nostalgic 1980s popcorn fare, it doesn’t
get much more iconic than this.

Après avoir perdu leur poste dans une prestigieuse université, une équipe de 
scientifiques se lance dans la chasse aux fantômes à New York. Si vous cherchez 
un film pop-corn nostalgique des années 1980, il n'y a rien de plus emblématique.

At the legendary Moulin Rouge, a poet 
falls head over heels for the club's 
most notorious star – who is verboten 
territory. Baz Luhrmann’s over-the-top 
melodrama perfectly fits the director’s 
more-is-more sense of style, while iconic 
lyrics are remixed to give the jukebox-
musical genre a postmodern twist.

Au légendaire Moulin Rouge, un poète tombe sous le charme de la star la plus 
célèbre du club – qui est pourtant «interdite». Ce mélodrame à outrance de Baz 
Luhrmann correspond parfaitement au style du réalisateur, tandis que des textes 
de chansons iconiques refont surface dans cette comédie musicale postmoderne. 

      with the

Moulin Rouge

      songs !
Sing-along
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Suite au grand succès populaire des dernières années, 
le City Open Air Cinema, présenté par la Cinémathèue 

de la Ville de Luxembourg, fait son retour pour une 
nouvelle édition de projections al fresco, au clair de lune. 
Pour la toute première fois, la Cinémathèue prendra ses 

uartiers d’été sur l’une des plus belles places dans le cœur 
du centre-ville, sur la place Guillaume II. Avec son écran géant, 

encore plus de sièges et une atmosphère conviviale,
le ‘Knuedler’ fraîchement réaménagé se transformera en une 

gigantesue salle de cinéma à ciel ouvert pour une expérience 
cinématographiue ui sera « plus grande ue nature » 

où se mêlent sensations fortes et douceur d’été. 

De Moonrise Kingdom à Top Gun et d’Alfred Hitchcock
à Charlie Chaplin : le programme se veut varié et divertissant, 
proposant des films classiues et plus contemporains ainsi 

ue des titres cultes ui vibrent au diapason de la magie
du 7e Art. Une belle brochette de films ui présenteront

plus de stars ue le ciel ne peut en compter…

Au nom de la Ville de Luxembourg, 
nous vous donnons donc rendez-vous

sous les étoiles exactement !

Lydie Polfer
B O U R G M E ST R E  D E  L A  V I L L E  D E  LUX E M B O U R G

La Cinémathèque fait le plein et prend la route cet été ! À partir du 1er août, la 
rétrospective «On the Road» invite cinéphiles curieux et globetrotteurs 
infatigables à découvrir une sélection de films qui célèbrent les vagabondages 
et aventures routardes sur le grand écran. Que ce soit à pied, en voiture, en 
train ou en moto, ce n’est pas la destination qui compte, mais le chemin 
parcouru. Voyagez aux quatre coins du monde à la découverte de l’autrui, et 

tout ce, en étant confortablement installés dans votre siège de cinéma.
    

 PARMI LES FILMS AU PROGRAMME
Paris, Texas de Wim Wenders • The Darjeeling Limited de Wes Anderon

Easy Rider de Dennis Hopper • Leningrad Cowboys Go America de Aki Kaurismäki
Little Miss Sunshine de Jonathan Dayton & Valerie Faris . . .
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